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KUPNÍ SMLOUVA

(dále jen „smlouva")

uzavřená v souladu s § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
v platném znění, (dále jen „občanský zákoník")

Článek I.

Sřnluvní strany

Statutární město Zlín

nám. Míru 12, 761 40 Zlín

MUDr. Miroslav Adámek, primátor

00283924
CZ00283924

Ondřej Běták, náměstek primátora

Městská policie Zlín

Ing. Milan Kladníček, ředitel MP Zlín
Mgr. Pavel Janík, I. zástupce ředitele MP Zlín
Česká spořitelna, a.s., pobočka ve Zlíně

3048982/0800

LOPACO s.r.o.
vedeným Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka

Bořivojova 878/35, 130 00 Praha3
Bořivojova 878/35, 130 00 Praha3
285 23 563
CZ28523563
Ing. Jozef Chochula, jednatel
Michaela Halounková
UniCreditBank Czech Republic, a.s.
2102121523/2700

dále jen „prodávající"

1.1. Kupující;

Sídlo:

Jehož jménem jedná:

IČ:
DIČ:

Ve věcech smluvních:

Odpovědný odbor:
Kontaktní osoba:

Zástupce ve věcech technických:
Bankovní spojení:

Číslo účtu:

dále jen „kupující"

1.2. Prodávající:
zapsán v obchodním rejstříku,
147834

Místo podnikání:
Místo trvalého pobytu:
IČ:
DIČ:
Zastoupená:
Kontaktní osoba
Bankovní spojení:
Číslo účtu:

S00JP0107LWJ



II.
Předmět smlouvy

1. Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných kupujícímu 
zboží, uvedené v článku III. odst. 1 této smlouvy a převést na něho vlastnické právo 
k tomuto zboží.

2. Kupující zboží převezme a zaplatí za něj sjednanou kupní cenu způsobem a v termínech 
stanovených touto smlouvou.

III.
Zboží

1. Zbožím se rozumí 25 kusů ochranných balistických vest dle technické specifikace 
pro částečné skryté nošení. Technické podmínky, včetně velikostního sortimentu jsou 
uvedeny v Příloze č. 1 -  Technická specifikace, která je nedílnou součástí této smlouvy.

2. Prodávající se zavazuje dodat zboží stejné jakosti a stejných parametrů, uvedených v jím 
předložené nabídce k veřejné zakázce malého rozsahu “Nákup ochranných balistických 
vest pro MP Zlín”, a odpovídající poskytnutému zkušebnímu vzorku.

3. Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem jeho převzetí od prodávajícího.

IV.
Plnění

1. Prodávající dodá zboží kupujícímu do místa plnění: Městská policie Zlín, ul. Santražiny 
3312, 760 01 Zlín.

2. Dodávka zboží bude jednorázová v počtu 25 kusů vest balistických ochranných, a to 
s předpokládaným zahájením plnění od 1. 8. 2016 a ukončením plnění nejpozději 
do 30. 9. 2016.

3. Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o termínu dodání zboží nejméně pět 
pracovních dnů předem, prostřednictvím příslušného odpovědného pracovníka pro místo 
plnění.

4. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího v okamžiku převzetí zboží od 
prodávajícího.

5. Prodávající je povinen v případě prodlení s dodáním zboží zaplatit smluvní pokutu 
z prodlení ve výši 0,03 % z ceny zboží s DPH, které nebylo dodáno v termínu dle 
ustanovení či. IV. odst. 2 této smlouvy, přičemž cena zboží je specifikována v ustanovení 
ČI. V. odst. 1 a 2 této smlouvy, a to za každý i započatý den prodlení. Sjednanou smluvní 
pokutu je prodávající povinen zaplatit kupujícímu nejpozději do 30 dnů ode dne jejího 
písemného vyúčtování, doručeného kupujícím prodávajícímu.

V.
Cena zboží

1. Cena za zboží je stanovena dohodou smluvních stran podle § 2 zákona č. 526/1990 Sb., 
o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a dle cenové nabídky prodávajícího, takto:



Pol. č. Název zboží MJ

Cena v Kč 

bez DPH
Sazba DPH

Cena v Kč 

sDPH

z a lM J (%) z a lM J

1.
VESTA balistická skrytá 

(včetně transportního obalu)

ks 4.750,- 21 5.747,50

2. VESTA balistická skrytá ks 4.650,- 21 5626,50

3. TRANSPORTNÍ OBAL ks 100,- 21 121,-

Celková výše nabídkové ceny bez 

DPH

(25 KUSŮ OCHRANNÝCH BALISTICKÝCH 

VEST vč. trans, obalu)

118.750,- Kč

DPH v zákonné 21 % 

vysi
24.937,50 Kč

CELKOVÁ CENA včetně DPH 143.687,50 Kč

2. Kupní cena zboží včetně balného a dopravného do místa plnění se sjednává jako cena 
nejvýše přípustná, k úpravě dojde pouze při změně zákonné sazby DPH. Technická 
specifikace zboží je uvedena v Příloze č. 1, která je nedílnou součástí této smlouvy.

VI. 
Platební podmínky

1. Kupující neposkytuje zálohy.

2. Cena za zboží bude hrazena na základě faktury (daňového dokladu), po řádném 
provedení a předání zboží. Podkladem pro vystavení daňového dokladu je kupujícím 
(osobou ve věcech technických) písemně odsouhlasený soupis skutečně dodaného 
zboží, zpracovaný podle nabídkového rozpočtu. Den předání zboží je dnem zdanitelného 
plnění ve smyslu § 21 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném 
znění.

3. Splatnost faktury: Platba bude uskutečněna formou převodu finančních prostředků na 
účet prodávajícího uvedený v kupní smlouvě s lhůtou splatnosti daňového dokladu do 30- 
ti dnů ode dne jeho vystavení s tím, že prodávající je povinen daňový doklad doručit 
kupujícímu ve lhůtě nejpozději do 3 pracovních dnů od data jeho vystavení. V případě, že 
prodávající doručí kupujícímu daňový doklad po uplynutí uvedené lhůty, prodlužuje se



lhůta splatnosti daňového dokladu o dobu shodnou s dobou, o kterou byl daňový doklad 
doručen později.

VII.
Dodání a převzetí zboží

1. Místo plnění je uvedeno v článku IV. odst. 1.

2. Zboží bude dodáno převzetím zboží kupujícím, po potvrzení dodacího listu v místě 
dodání,

3. Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu při jeho převzetí. 
Vady skryté je kupující povinen sdělit bez zbytečného odkladu.

4. Součástí dodávky každé vesty ochranné musí být návod na její používání, skladování a 
údržbu v českém jazyce a transportní taška černé barvy. Ke každé balistické vestě musí 
být přiložen záruční list.

5. Kontrola požadované jakosti dodávek bude provedena v souladu s Přílohou smlouvy - 
Technická specifikace.

Vlil.
Záruka za jakost zboží

1. Prodávající přejímá záruku na dobu 10 let u balistických materiálů, 24 měsíců u 
ostatních materiálů.

2. Běh záruční lhůty začíná ode dne dodání zboží. Záruční doba neběží po dobu, po kterou 
kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávající, o čemž bude 
bez odkladu prodávající informován.

3. Lhůta pro vyřízení reklamace činí 30 dnů po doručení reklamačního protokolu 
prodávajícímu. V pochybnostech se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den od 
odeslání protokolu pověřeným pracovníkem kupujícího.

4. Prodávající se zavazuje dle čl. IX. odst. 8 poskytnout kupujícímu pozáruční servis a 
opravy.

IX.
Další ujednání

1. Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o 
informacích, které při plnění této smlouvy získá od kupujícího nebo o kupujícím, či jeho 
zaměstnancích a spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu 
kupujícího žádné třetí osobě, ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se 
jedná

a) informace, které jsou veřejně přístupné, nebo

b) případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným 
rozhodnutím oprávněného orgánu.

2. Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle čl. IX. odst. 1 této smlouvy 
všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícímu.

3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží, 
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám.

4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy.



5. Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé 
smluvní straně případnou změnu v údajích uvedených v ČI. 1. této smlouvy.

6. Prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v či. III. odst. 1 této smlouvy nemá právní vady 
ve smyslu ustanovení § 1920 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
v platném znění. V případě porušení tohoto ustanovení je prodávající povinen zaplatit 
kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5 % z kupní ceny zboží včetně DPH. Tímto není 
dotčeno právo kupujícího postupovat v souladu s platnou právní úpravou.

7. Prodávající je povinen zajistit dodávku originálních náhradních dílů a provádění servisu 
ve smluvně zajištěných autorizovaných servisech po dobu 10 let od data převzetí. 
Prodávající se zavazuje uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1 % z celkové ceny 
dodávky při uvedení zkreslených nebo nepravdivých údajů uvedených v jakémkoliv 
označení výrobku, vyplývající se zadání. Prodávající zabezpečí po skončení garance 
balistické odolnosti (minimálně 10 let u balistických materiálů, 24 měsíců u ostatních 
materiálů) bezúplatnou ekologickou likvidaci dodaného ochranného prostředku.

8. Prodávající prohlašuje, že převezme závazek k odpovědnosti za škody vzniklé 
v důsledku vady zboží v rozsahu a za podmínek stanovených zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, v platném znění. Bude-li se poškozený v případě škody vzniklé 
v důsledku vady na zboží dovolávat odpovědnosti u kupujícího za takto vzniklou škodu 
podle právních předpisů odlišných od výše uvedeného a náhrada škody bude kupujícím 
poškozenému poskytnuta, prodávající takto poskytnutou náhradu kupujícímu plně uhradí.

9. Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci společnosti anebo změnám 
vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku, zavazuje se 
prodávající o těchto skutečnostech v co nejkratším možném termínu informovat 
kupujícího a plnění podmínky bezúplatné ekologické likvidace balistických ochranných 
prostředků smluvně zajistit u jiné organizace.

X.
Společná a závěrečná ustanovení

1. Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této smlouvě, se 
řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

2. Ujednáními o smluvních pokutách není dotčen nárok kupujícího na náhradu škody, 
kterou vůči prodávajícímu uplatňuje.

3. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení této smlouvy 
prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména:

- Prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než 15 dnů,

- Porušení povinnosti prodávajícího podle článku IX. odst. 1 až 4 a 7.

4. Kupující je dále oprávněn od této kupní smlouvy odstoupit v případě, že:

- Vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno 
rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují,

Insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího 
nepostačuje k úhradě nákladů insolventního řízení,

- Prodávající vstoupí do likvidace.

Prodávající opakovaně (min. dvakrát v pořadí) nesplní technické požadavky nebo 
termín dodávky -  zbývající předpokládaný objem nebude odebrán.



%

5. Prodávající je oprávněn odstoupit od té části předmětu plnění smlouvy, kde je kupující 
v prodlení s úhradou faktury o více než 30 dnů od data splatnosti faktury.

6. Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé 
smluvní straně.

7. Prodávající podpisem této smlouvy prohlašuje, že není veden v registru nespolehlivých 
plátců DPH vedeném Ministerstvem financí ČR. V případě, že je toto prohlášení 
nepravdivé anebo v případě, že bude prodávající dodatečně zapsán v registru 
nespolehlivých plátců DPH v průběhu účinnosti této smlouvy a nevyrozumí o tom ihned 
kupujícího, má kupující právo od smlouvy odstoupit.

8. Prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této smlouvy 
uchovávat nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo 
k zaplacení poslední části zboží, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této 
smlouvy, a to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány.

9. Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., 
o finanční kontrole ve veřejné správě, ve znění pozdějších předpisů (zákon o finanční 
kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

10. Prodávající souhlasí stím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční kontrole 
provedly finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího ze smlouvy.

11. Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemně na existující či hrozící střet zájmů 
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávající i při 
vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této smlouvy. 
Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku došlo k naplnění 
zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, a to dle § 2 odst. 
3 písm. b) a § 3 odst. 2 písm. a).

12. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších 
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží,

13. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy 
budou přednostně řešeny smírnou cestou -  dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory 
řešeny před příslušnými soudy.

14. Prodávající není bez předchozího písemného souhlasu kupujícího oprávněn postoupit 
práva této kupní smlouvy na třetí osobu.

15. Smluvní strany se dohodly, že v případě nedostatku finančních prostředků na úhradu 
ceny za plnění veřejné zakázky je zadavatel oprávněn jednostranně změnit 
předpokládaný termín zahájení plnění veřejné zakázky (písemným sdělením) a dále 
písemně vyzvat dodavatele k přerušení plnění veřejné zakázky, přičemž dodavatel bude 
povinen zahájit plnění veřejné zakázky na výzvu zadavatele či na výzvu plnění veřejné 
zakázky přerušit a po vyzvání v plnění veřejné zakázky pokračovat. Nebude-li výzva 
k zahájení plnění veřejné zakázky (k pokračování v plnění veřejné zakázky) zaslána 
druhé smluvní straně do 1 roku od data předpokládaného zahájení plnění veřejné 
zakázky od data přerušení plnění veřejné zakázky, pozbývá smlouva o plnění veřejné 
zakázky posledním dnem této lhůty platnosti a účinnosti. Smluvní strany si vyrovnají své 
vzájemné závazky, které z ukončení smlouvy vyplývají a dosud nebyly vyrovnány.

16. Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou 
smluvních stran písemnými číslovanými dodatky ktéto smlouvě.



17. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními

stranami a je vyhotovena ve 4 stejnopisech s platností originálu, z nichž každá smluvní

strana obdrží 2 vyhotovení.

18. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním této smlouvy v Registru smluv kupujícímza

podmínek dle příslušných norem právního řádku ČR.

19. Smluvní strany prohlašují, že ujednání v této smlouvě obsažená odpovídají jejichpravé a

svobodné vůli a na důkaz toho připojují ke smlouvě své vlastnoruční podpisy.

Součástí této smlouvy je: Příloha č. 1 - Technická specifikace, Tabulka požadovaných

velikostí vest balistických skrytých

Schválení veřejné zakázky a uzavření smlouvy:

Doložka dle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích

Schváleno orgánem obce: Rada města Zlína

Datum a číslo jednací: 10. 8. 2015, us. č. 91/16R/2015,11. 7. 2018, us. č. 40/14R/2016

Schválení finančních prostředků:

Doložka dle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích

Schváleno orgánem obce: Rada města Zlína

Datum a číslo jednací: 7. 7. 2015, us. č. 72/14R/2015, RO 18/15, tab, č. 3 , H-i-lod) uSh'č- 'iS

1 2 - 00- 2013
V Praze dne 8/8/2016
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Bořivojova BK/35
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V .A.T

Prodávající
Ing. Jozef Chochula, jednatel
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PŘÍLOHA Č. 1

- technická specifikace zboží

- tabulka požadovaných velikostí
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SPECIFIKACE ZBOŽÍ -  VESTA BALISTICKÁ SKRYTÁ N U  IIIA

ilustračnífoto

pohled na přední díl pohled na zadní díl

Vesta balistická ochranná pro skryté nošení je  svojí konstrukcí určena k použití pro skryté nošení 
pod oděv (pod košilí).

Balistická odolnost: dle NU STD 0101.04, IIIA

Vesta ochranná balistická skrytá je  tvořena:
• předním dílem

• zadním dílem,
díly jsou vzájemně oddělitelné.

Flexibilní systém na bocích zajišťuje snadné a rychlé oblékání a pevné upnutí podle tělesných 
parametrů. Přední a zadní díl se vzájemně překrývají.

Při řádně upnuté vestě musí přední díl překrývat na bocích zadní díl!
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Upínání v oblasti ramen je řešeno nastavitelným systémem, čímž je zajištěna možnost jemného 
nastavení a upnutí podle výšky postavy. Kamenní pruženka má šíři 5 cm.

Upínání na bocích je provedeno jednou pruženkou o šíři 150 mm zakončených velcro uzávěrem. 
Na vnější hraně z vnitřní strany je vynechaná část velcro pro lepší možnost manipulace. Tento 
systém umožňuje lepší upevnění vesty a to tak, že lze boční popruhy i překrývat a tím vyvodit 
tažnou sílu tak, aby zadní díl byl spolehlivě fixován a nedocházelo k posunu vesty směrem vzhůru. 
Upínací systém zabezpečuje trvalost a pevnost spoje a výrazně zamezuje možnosti jeho uvolnění. 
Tato konstrukce upínání kolem obvodu těla je výhodná pro použití na vestách určených pro skryté 
nošení pod oděvem (např. pod košilí), kdy je požadována komfortnost, ale současně i diskrétnost 
nošení ochranného prostředku. Spodní část předního dílu je tvarovaná tak, aby při pozici vsedě 
nedošlo k posunutí ochranné vesty směrem nahoru, tzn. vesta je vykrojena do mírného oblouku 
v oblasti břicha a partií zad.
Střih a konstrukční řešení vesty splňuje požadavky na komfort nošení při standardním účelu použití 
a umožňuje bezproblémové ovládání motorového vozidla.

Konstrukční řešení vesty umožňuje vyjmutí základní balistické ochrany (ochranných balistických 
vložek) z předního a zadního dílu nosiče (povlaku) ochranné vesty. Balistická vložka se vyjímá 
z vnitřní strany předního a zadního dílu. Uzavírání je  na velcro.

Povlak vesty ochranné i vyjímatelná balistická vložka je zřetelně označena typovým štítkem se 
symbolem typu ochrany proti střelám „symbol palné zbraně“. Typový štítek obsahuje údaje dle 
technické specifikace a není vidět při standardním užívání. Typový štítek i natištěné nápisy jsou 
čitelné a stálobarevné s písmem, které je údržbou a používáním za obvyklých podmínek 
neodstranitelné po celou dobu životnosti.

Vlastní balistická vložka je uzavřena do povlaku z vodoodpudivého materiálu 
vysokofrekvenčním svárem pro dokonalou ochranu proti vnějším vlivům (např, vlhkost, 
nečistoty, sluneční paprsky apod.).

Povlak vesty je v barvě černé s možností realizace dodávek v barvě bílé nebo tělové. Materiál 
použitý na výrobu povlaku ochranné vesty a balistického materiálu jsou doloženy mater.listy.

Vesta neobsahuje kovové materiály.

Materiály použité na ochrannou vestu jsou hygienicky zdravotně nezávadné. Viz doložené 
protokoly.
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Součástí každé ochi"anné vesty je transportní taška černé barvy. Transportní taška má zapínání na 
oboustranný zip a její vnitřní část je bez příček. Na tašce je našita kapsa (okénko) pro vložení štítku 
s identifikačními údaji. Transportní taška je vyrobena z materiálu, který odpuzuje vodu. 
Materiálový list pro transportní tašku je součástí nabídky.

Charakteristika způsobu a použití vesty balistické: Vesta je používána při výcviku a policejní 
činnosti a činnostech souvisejících, v různých klimatických podmínkách v rozmezí teplot - 
20°C až 50 °C, krátkodobě -30°C až 80°C, relativní vlhkost vzduchu může dosahovat až 95 %.

Součástí dodávky je  návod k používání, skladování a údržbu a záruční list.

Soutěžní vzorek není označen typovými štítky -  jsou přílohou nabídky.

Garance balistické odolnosti zboží je 10 let od 
dodání.

• doba životnosti a záruka na ostatní materiály v délce 24 měsíců od dodání 

• balistická odolnost vesty balistické je zachována po dobu 10 let.

• vesty jsou dodávány zcela nové, z nových materiálů, v jedné výrobní sérii

• vesty je nutno používat pouze k účelu, který je napsán v návodu na používání, skladování a 

údržbu

• pro provádění oprav požaduje prodávající dodat vestu s původním typovým štítkem

• Prodávající zajistí dodávku originálních náhradních dílů a provádění servisu ve smluvně 

zajištěných autorizovaných servisech po dobu 10 let od data převzetí.

PODMÍNKY, ZA KTERÝCH JE VESTA OCHRANNÁ BALISTICKÁ POVAŽOVÁNA ZA
NEOPRAVITELNOU A VADNOU:

Výrobek po zásahu projektilem či střepinou je  nutné vyřadit z dalšího používání a není možná další oprava, 

pouze výměna za nový výrobek či za nový náhradní díl. V případě poškození povlaku po zásahu projektilem  

či střepinou, mechanické protržení či proříznutí, povlak je  neopravitelný, vadný. Je nutná výměna celého  

povlaku. Opravy v době záruky může provádět pouze dodavatel.
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Vesta balistická skrytá NU IIIA

velikost M 1 ks
velikost L 2 ks
velikost XL 20 ks
velikost XXL 2 ks
celkem 25 kusů


